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PROCLAMATION NO. 668/2010.

APROCIAMATION TO PROVIDE FOR THE
DISCLOSURE AND REGISTRATION OF ASSETS

WHEREAS, the disclosure and registration of
assets is important to enhance transparency and
accountability in the conduct of public affairs;

WHEREAS, the disclosure and registration of
assets is of paramount importance in the prevention
of corruption and impropriety and helps to enhance
good governance;

WHEREAS, it is necessary to put in place a
transparent system that would help the conduct of
public affairs and private interest go separate without
intervening into one another’s territory so as to avoid
possible conflict of interest;

NOW, THEREFORE, in accordance with Article 55
sub article (1) of the Constitution of the Federal
Democratic Republic of Ethiopia it is hereby proclaimed as
follows:

PART ONE
GENERAL
1. Short Title
This Proclamation may be cited as the

“Disclosure  and  Registration of  Assets

Proclamation No.668 /2010.”

126 DM 2oL, s
Negarit G. P.O.Box 80001




% ENEEIE

boluleh DET DHM kPG IE 1202 0 97 & E 99

Federal Negarit Gazeta No.18 12" April, 2010 .... page 5218

€.

+CA7

PPa AN0N AA FCH 7P Ama-
ArT NOHPC LY AP o-0T:-

b/ U Nt TIE o9 P77 7PAPN
o LI° POUrPAPON 0 LI° IHErT PAm-
0L AN TN A7 Pavld-
LT AT 0877 LeI°l-AE

€/  “hILNT TINT o Lulef\ 7-9°0
0CS 04-000G h07 1o-%

i/ VP o-ge0C avnJ-te nGA” TaT
a7 o1 av ol @ (W @ L9° Navye)-
2 P LCRH P-9R0C U
J7 C7LeNTANCT P92.0710C  hAha
1oL

o/ MU’ At Pol0HATTT Pand-
AAA:-

v/ PeTANANT TENSTTFT mdbage
97014777 °ntA mPAL 777.-
14777 20 TCT 7T “LLntC
LohIPTFT PPN TLLOTC-
T DOUHICT T PRFA h9Y-
MeTFr7 PT 8LLNTETIT
nta PG S LLNTETTIE

A/  PASO ANNS PLESP T
ANTSLCT NPENPTIT ALT
NPT

d/ P05 E POl Th Ce
0LAT TEHLTRT7T 9°hTA
TLEHY T TG AP T7E

av/ PavpAne wiPTS AN
TP

w/  RIPWALCTTIT  PHINAPTG
PANT PLTAYER U007
DALPTIE

i/ PE RACTIS PR P
A CTTE

0/ PNhéP AN 1Z G °tA
1Z 3%

i/ Cavi ot PATYPE LCEAT
Pl Rave-C CL ROAT7T
e hONPETTS A
e hONLPET7E

2. Definitions

In this Proclamation, unless the context

requires otherwise:

1/ “asset” means any movable or immovable
or tangible or intangible property and
includes landholdings and debts;

2/ “Commission” means the Federal Ethics
and Anti-Corruption Commission;

3/ “ethics liaison unit” means a unit entrusted
with the duty to coordinate and advise on
ethical issues in a public office or a public
enterprise;

4/ “appointee” includes the following:

a) the President of the Republic, the Prime
Minister, the Deputy Prime Minister,
Ministers,  State  Ministers, Deputy
Ministers, Commissioners, Deputy
Commissioners, Director Generals and
Deputy Director Generals;

b) Mayors and other appointees of the
Addis Ababa and Dire Dawa city

administrations;

c) Presidents, Deputy Presidents and
judges of regular and municipal
courts;

d)  appointees of the defense forces and
police;

e) ambassadors, heads of consuls and
other diplomatic missions;

f) the Auditor General and the Deputy
Auditor General;

g) the Governor and Deputy Governor of
the National Bank;

h)  Members of Board of Directors,
Managers and Deputy Managers of
Public Enterprises;
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“close relative” includes ascendants,
descendants, siblings and other persons
related to an appointee, elected person or a
public servant by consanguinity or affinity
up to the third degree;




1% ENEPR

boluleh DET DHM kPG IE 1202 0 97 & E 99

Federal Negarit Gazeta No.18 12 April, 2010 .... page 5220

i/ “PavINt avprl e (LT TN
av<p. (lovp. @89° (Ind. Nav}7-
2t N8 P98 LCT Pahl ho--
BT 08T 0890 AONLRTLY T
Pav i) poit ol P PTLNS 00T
TGCF®-9° av 4P (1 1a-X

i/ “Cav it ATFE O LCEFT TINE
Pav 3o PAANT T £CH Nav-q.
of9® OhdAn  ealt MIFo9
Pav i ol AT LCRT wB9°
ehNNS7 7P Ya-E

18/ “Qo” T CTLPE Ao @L9° (h??
AT a1 e -ma- AhA 1o
e/ TFo9 (eo7e 2J 1104

A121C OT79° Lo I° LA\

=

P1e.27 5t 007

LU APE 4.8l a7 71 AG (1A%0
ANNG  NL68P NPT ANTFSRCT
ANILPHT Aol HG Pav i) oot
Wl AL AR LG A

heA v-at
U7 0A" 19035 AATTI0a N

0. ¢7havH 2L,

8/ TIFo9° N7
Pav i) ol Wl i-

Tavg.cyr @ 8I°

v/ 0408 00 QAT oe9°
LRI 2C POV ONTHTT RS

0/ P&0FT P07 P, 97T

PIA@P S PTING NN L3 KA T

€/ (Y W7PA 700 A7PR B aow il
U7 P9, e Nav ) N R ki
Aaviopr @PI° Pavy) o WA
P/ g Tl (0 O V1 O 2 1 (L AL & 1|
o767 ACNF AN A0C (1P
P& AL (lovovad  FRNAT YR
04.CTm- PLIVMA::

9/ “public office” means any office the budget
of which is fully or partially allocated by
government and in which legislative,
judicial or executive activities of
government are performed;

10/ “public enterprise” means any public
enterprise or a share company in which the
total or part of the holdings is owned by
government.

11/ “person” means a natural or juridical person;

12/ any expression in the masculine gender
includes the feminine.

3. Scope of Application

This Proclamation shall be applicable to
appointees, elected persons and public servants
of the Federal Government and the Addis
Ababa and Dire Dawa city administrations.

PART TWO
DISCLOSURE AND REGISTRATION
OF ASSETS

4. Obligation to Register

1/ Any appointee, elected person or public
servant shall have the obligation to disclose
and register:

a) the assets under the ownership or
possession of himself and his family; and

b) sources of his income and those of his
family.

2/ The appointee, elected person or public
servant who registers his assets pursuant to
sub-article (1) of this Article shall fill the
particulars of his assets and sources of
income and those of his family in separate
forms designed for such purposes and
authenticate the same by his signature.
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5. Assets Exempted from Registration

1/ Notwithstanding the provisions of Article 4 of

this Proclamation, the following assets shall
be exempted from registration:

a) common property acquired through
inheritance and held by the heirs for

private use;

b) household goods and personal effects;

¢) pension benefits;

2/ Any appointee, elected person or a public

servant who has a share in a common
property held in accordance with sub-article
(1) (a) of this Article shall disclose his share
for registration as soon as the property is
liquidated among the heirs.

6. Body in Charge of Registration

1/ The Commission shall register assets of

2/

3/

4/

appointee, elected person or public servant.

The Commission may delegate fully or
partially as the case may be Ethics Liaison
Unit to register assets of appointee, elected
person or public servant when it deems it
necessary.

Each ethics liaison unit shall send the
document of registration of assets submitted
to it in accordance with sub-article (2) of
Article 4 of this Proclamation to the
Commission within 30 days from the date of
registration.

The Commission shall be the custodian of
documents of registration of assets under this
Article, and shall issue certificates of
registration to the appointees, elected persons
and public servants whose assets have been
registered.
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1/ Any appointee, elected person or public
servant shall disclose and register his assets
within six months after the six months from
the coming in to force of this Proclamation.

2/ Any newly appointed, elected or employed
person shall disclose and register the his
assets within 45 days following his
appointment, election or employment.

3/ Any appointee, elected person or public
servant who has registered his assets in
accordance with sub-article (1) or (2) of this
Article shall disclose and reregister the same
every two years within 30 days from the end
of the budget year.

8. Extension of Time of Registration

1/ A person demanding an extension of the time
of registration may establish the cause for the
extension in writing and submit the same to
the Commission or to the relevant ethics
liaison unit within five days from the expiry
of the time of registration.

2/ The commission or the relevant ethics liaison
unit may, upon ascertaining that the
application submitted under sub-article (1) of
this Article is based on sufficient cause,
extend the time of registration only once for
up to 30 days.

3/ An applicant whose application for extension
of the time of registration is rejected by an
ethics liaison unit may apply to the
Commission within five days from receipt of
the decision of the ethics liaison unit. The
decision of the Commission shall be final.

9. Late Registration

If an appointee, elected person or a public
servant fails to register his assets within the
normal or extended period of registration, he shall
pay a fine of Birr 1,000and register his assets
within 30 days.



E0gEAT

1% bofalrh DT DM hPC IX <202 0 4% € & 9.9°  Federal Negarit Gazeta No. 18 12™ April, 2010 .... page 5223

1. W70 %A QAL d 28,32 10. PostEmployment Obligations
TPLEDYC AN OLT Al @ LI° QavF) gl Any appointee, elected person or a public servant
Wi bd mdd V10N 0f9° 0775 o9 who has retired or terminated his service on any
07T RIANET ALRCT UNET (16 ground shall disclose his assets to the
¢G5 @0 AhOLTr 0L aA“lavahrto- Commission or the concerned ethics liaison unit
C-9o0C o) P NEA AT within 30 days from the date of his retirement or
h-at o0 (1A aovanld L ADLNr termination of service and finally to the
“AoP Aal-1: commission after two years.

18, 29°N107 TADAT T OATILNT 11. Verification of Registration

8/

neLhr MY APE A7PX 0 700 RIPX
/&) aow/lt (9T (tavisp @e9°
a3t weetd (MR aolE
POTTAT RN PAVT 0fL9° PUONT
av /B PPH ovUPr7  AgadvaCmC N
*n7et 0Flo- L9 U1 (1ThhA
AAFav NG POLA PH7T APCN @ LI
-Féaa0 78N  9°RIeT  9°Cavd.
A.Lav P9 NN00-7 FRNAT - 71Nt
1P0C PG 05 Az

00 QHY R7Px 700 KPR /8/
aow /- PN P0G O.eNS
m-7:-
v/ +4¢ POlavpnTo-  TN9YT
davicpr @@9I° CavyY ot
Wl enT1e avlE o L9°
NEEe RroePCN Amge
+tw-7

A/ TN wrT PlavldlnT @ LI°
Pav ot Wi or 0T
polavant- avlB CAm- AThT
P4-£570 AR oL 1Y
o-9° A Qo .07 ATLAT
APHO-T A

PPG  ASACT @L9°  PAA
A0 PA@7 AhA oo eP
L9 AmdI°T

L AA::

h/

noar  PAHTIAT A PALPY
@ L9° PUAT avlE avp 07 N1710LE
ALLIMIP P4 (14.A00m (o AL
r awld AldALo.  ACIE
AT200L 0T PLCIA:

1/ The Commission shall undertake a verification
process on the information submitted by an
appointee, an elected person or a public
servant in accordance with sub-article (2) of
Article 4 of this Proclamation where it has
sufficient ground to suspect the submission
of incomplete, inaccurate or false information
or where information is received on the
inaccuracy of the registration or a criminal
investigation is underway.

2/

3/

a)

b)

The Commission may, in the course of
verification process under sub-article (1) of
this Article:

require the concerned appointee, elected
person or public servant to produce
additional information and clarification
of the issue;

order any bank, financial institution or
any other person having information
regarding the assets of the concerned
appointee, elected person or public
servant to furnish such information; and

avail itself of the professional assistance
of the Auditor General or any other
relevant body.

Whenever the Commission ascertains, with

evidence,

the existence of incomplete,

inaccurate or falsified information, it shall
cause necessary measures to be taken upon
the culprit according to the law.
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12. Accessibility of Registered Information

1/ All information regarding the registration of
assets of an appointee, elected person or a
public servant shall be open to the public.

2/ Any person who wishes to access information
regarding the registration of assets may apply
in writing to the Commission or to the

concerned ethics liaison unit.

3/ The Commission or the concerned ethics
liaison unit shall accept and grant the
information requested to the requesting

person.

4/ Notwithstanding the provisions of this Article
the information regarding the registration of
family assets shall be confidential unless
disclosure is required in the interest of justice
or for other purposes to be determined by the
Commission as necessary.

5/ The Commission shall provide the public
with general information regarding the
registration of assets under this Proclamation
every two years by way of reports.

13. Effect of NontReqistration of Assets

Any asset of an appointee, an elected person or a
public servant not registered in accordance with
this Proclamation shall, in the absence of proof to
the contrary, be considered as an unexplained
property for the purpose of applying the
provisions of Article 419(2) of the Criminal
Code.

PART THREE

DISCLOSURE AND AVOIDANCE OF CONFLICT

14.

OF INTEREST

Principle

Any appointee, elected person or a public servant
shall use the public office to which he is entrusted
to protecting the public interest alone. On no
account shall he secure personal gain from the
information brought to his knowledge as a result
of his assumption of public office and not made
public.
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15. Gift, Hospitality and Sponsored Travel

1/ Any appointee, elected person or a public

2/

servant may not accept any gift, hospitality
or sponsored travel that may put his
authority to decide under question or ensue
conflict of interest.

Notwithstanding sub-article (1) of this
Article, if refusal to accept a gift,
hospitality or sponsored travel may
jeopardize working relation, an appointee,
an elected person or a public servant may
accept the gift, hospitality or sponsored
travel; provided, however, that he shall
deposit the gift with the relevant public
office or public enterprise or disclose the
hospitality or sponsored travel to the
Commission or the relevant ethics liaison
unit.

16. Measures to beTaken to Avoid Conflict of

Interest

1/

2/

Where an appointee, an elected person or a
public servant encounters a case that may
lead to a conflict between his official duty
and his own or his close relative’s private
interest, he shall:

a) refrain from giving decision or opinion
on the case as well as from taking any
action that may be inconsistent with
his official duty or may compromise
his loyalty; and

b) disclose the situation to the concerned
higher official.

A higher official who has received a
disclosure under sub-article (1) of this
Article may instruct the appointee, elected
person or public servant to continue
handling the case or may delegate another
person instead, as the case may be.
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17. Measures to be Taken Following the Event of

18.

19.

20.

Conflict of Interest

Any appointee, elected person or public servant
shall, following any event of conflict between
his official duty and his own or his close
relative’s private interest, publicly admit his
fault and ask for apology or resign from office,
on his own initiative or when required by his
superior to do so.

Post Employment Limitation

Any appointee, elected person or public servant
may not take up any benefit ensuing work from
persons whom he used to control, until two
years after leaving office. The details shall be
provided in regulations and/or directives.

Failure to Disclose Conflict of Interest

An appropriate administrative sanction shall, in
accordance with the relevant code of ethics, be
taken against any appointee, elected person or
public servant who fails to disclose any conflict
of interest in accordance with this
Proclamation.

PART FOUR
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Whistle-blowing

1/ Any person may file whistle-blowing
against an appointee, an elected person, or
a public servant for breaching this
Proclamation.

2/ A whistle-blowing shall be submitted, in
writing, to the commission or the relevant
ethics liaison unit and, as much as possible,
be accompanied with supporting evidence.

3/ The investigation process and related
documents shall be kept confidential until
final decision is taken on the whistle-
blowing.
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4/ 1If the information obtained through whistle-
blowing leads to the confiscation of assets
under Article 419(2) of the Criminal Code,
the whistle-blower shall be entitled to 25%
of the proceeds of the confiscated asset.

21. Assuring Compliance

22.

Any public office or public enterprise shall, to
ensure compliance with this Proclamation:

1/ facilitate the timely registration of assets of
appointees, elected persons and public
servants;

2/ 1issue and enforce relevant code of ethics.

Penalty

1/ Any appointee, elected person or public
servant who:

a) fails to disclose his assets for
registration in accordance with this
Proclamation or intentionally submits
incorrect disclosure; or

b) in contravention of this Proclamation,
accepts a gift, hospitality or sponsored
travel, or fails to disclose any gift,
hospitality or sponsored travel he has
accepted;

shall be punished in accordance with

Article 417 of the Criminal Code.

2/ Any appointee, elected person or public
servant who directly or indirectly takes any
reprisal measure against a whistle-blower
or witness for submitting whistle-blowing
or giving witness or is about to submit
whistle-blowing or give testimony to the
Commission or ethics liaison unit pursuant
to Article 20 of this Proclamation shall be
punished in accordance with Article 444 of
the Criminal Code.
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3/ Any appointee, elected person or public servant
who, either without disclosing the existence of
conflict of interest or acting upon being
authorized in accordance with sub-article (2) of
Article 16 of this Proclamation, uses his official
duty to promote his own or his close relative’s
private interest shall be punishable in
accordance with the relevant provisions of the
Criminal Code.

4/ Any person who maliciously submits
unfounded whistle-blowing pursuant to
Article 20 of this Proclamation shall be
punished with imprisonment not exceeding
three years or with a fine not exceeding
Birr 2,000 or both.

Inapplicable L aws

No law or customary practice shall, in so far as
it is inconsistent with this Proclamation, be
applicable with respect to matters provided for
by this Proclamation.

Power to Issue Requlations and Directives

1/ The Council of Ministers may issue
regulations necessary for the
implementation of this Proclamation.

2/ The Commission may issue directives
necessary for the implementation of this
Proclamation and regulations issued
pursuant to sub-article (1) of this Article.

Effective Date
This Proclamation shall enter into force up on

the date of publication in the Federal Negarit
Gazeta.

Done at AddisAbaba, this 12" day of April , 2010

GIRMA WOLDEGIORGIS

PRESIDENT OF THE FEDERAL

DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA



